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Turvallisuus ja hoito
• Lue ohjeet huolellisesti ennen laitteen käyttöä ja säilytä 

ne tulevaa tarvetta varten.
• Käsittele laitetta ja pakkausmateriaaleja varoen vahinko-

jen ja vaurioiden välttämiseksi.
• Laite on tarkoitettu ainoastaan sisäkäyttöön.
• Pidä aina 15 minuutin tauko jokaista pelituntia kohden.
• Älä aseta laitetta epävakaalle alustalle. Laite saattaa 

pudota ja vahingoittua.
• Älä muokkaa, korjaa tai pura laitetta omatoimisesti. Oh-

jeiden laiminlyönti johtaa takuun raukeamiseen ja saattaa 
aiheuttaa tulipalon, sähköiskun tai laitteen rikkoutumisen 
käyttökelvottomaksi.

• Älä altista laitetta kosteudelle tai vedelle, tulelle tai 
muulle kuumuudelle (esim. suoralle auringonvalolle) äläkä 
kovalle pakkaselle tai iskuille.

• Älä anna laitteen latautua valvomatta.
• Lataa akku vähintään 4 kuukauden välein, jollei laitetta 

käytetä pitkään aikaan.
• Ympäristön lämpötila akkua ladattaessa tulee olla 10-30 

oC.
• Ole yhteydessä jälleenmyyjään, mikäli laitteesi vahin-

goittuu tai ei toimi odotetulla tavalla. Laitteessa ei ole 
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käyttäjän huollettavia osia.
• Laite on pidettävä pienten lasten ja lemmikkien ulottu-

mattomissa.
• Vähintään 8-vuotiaat lapset sekä henkilöt, joilla on rajoi-

tettu fyysinen, aistinvarainen, henkinen ominaisuus tai 
kokemuksen ja tiedon puute saavat käyttää tätä laitetta 
ainoastaan, jos heitä valvotaan tai heitä on opastettu 
laitteen turvalliseen käyttöön ja he ymmärtävät laitteen 
käytössä esiintyvät vaarat. Lapset eivät saa leikkiä 
laitteella. Lapset eivät saa suorittaa puhdistamista ja 
käyttäjän huoltotoimenpiteitä ilman valvontaa.

• Säilytä laitetta kuivassa, huoneenlämpöisessä paikassa.
• Laitteen voi puhdistaa kuivalla mikrokuituliinalla. Älä 

käytä mitään puhdistusaineita. 
• Toimita laite kierrätykseen sen eliniän lopussa. Laitetta ei 

saa hävittää polttamalla.
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Laitteen osat
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1 USB-C-liitäntä

2 Kuvankaappaus 

3 R1-/R2-painike

4 START-painike

5 ABYX-painikkeet

6 Oikea sauva / R3-painike

7 Valon säätöpainike

8 HOME-painike

9 Merkkivalot (1, 2, 3, 4)

10 Nuolipainikkeet

11 Vasen sauva / L3-painike

12 SELECT-painike

13 L1-/L2-painike

14 TURBO-painike
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Ohjaimen yhdistäminen 
Ohjaimen voi yhdistää pelilaitteeseen joko langallisesti tai langattomasti.

Langattomasti
Android/iOS/Nintendo Switch

1. Käynnistä käyttämäsi pelilaite (Android/iOS/Nintendo Switch) ja 
varmista, että Bluetooth-toiminto on siinä päällä (Android/iOS). Jos 
käytät Nintendo Switchiä, siirry konsolin ohjaimen valintaan.

2. Pidä HOME-painiketta [8] ja seuraavan sivun taulukossa ohjeistettua 
laitekohtaista painiketta painettuna vähintään 1 sekunnin ajan. Ohjai-
men merkkivalo [9] alkaa vilkkua merkiksi laitteen etsinnästä.

3. Jos käytät Bluetooth-pelilaitetta, etsi ohjain laitteen Bluetooth-va-
likosta ja yhdistä ohjaimeen. Ohjaimen merkkivalo alkaa palaa, kun 
yhteys on luotu. Jos käytät Nintendo Switchiä, ohjain muodostaa 
yhteyden konsoliin ja ohjaimen järjestysnumeroa vastaava merkkiva-
lo syttyy.

4. Kun seuraavan kerran haluat käyttää samaa ohjainta saman peli-
laitteen kanssa, yhdistyy ohjain automaattisesti pelilaitteeseen, kun 
painat ohjaimen HOME-painiketta.

Sony PlayStation 4

1. Ohjain täytyy ensimmäisellä käyttökerralla yhdistää laitepariksi 
Playstation-järjestelmän kanssa. Käynnistä järjestelmä ja kytke 
ohjain siihen mukana tulleella USB-kaapelilla.
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2. Paina HOME-painiketta [8]. Ohjain käynnistyy ja yhdistyy pelijärjes-
telmään. Ohjaimen merkkivalo [9] alkaa palaa, kun yhteys on luotu.

3. Voit nyt irrottaa USB-kaapelin. Paina HOME-painiketta tarvittaessa 
uudestaan ohjaimen käynnistämiseksi.

4. Kun seuraavan kerran haluat käyttää samaa ohjainta saman peli-
laitteen kanssa, yhdistyy ohjain automaattisesti pelilaitteeseen, kun 
painat ohjaimen HOME-painiketta.

Android 
Direct 
Play

Android 
Standard

iOS Nintendo 
Switch

Sony 
Play

Station 4

Näppäin
yhdistelmä:

HOME + A HOME + X HOME + B HOME + L1 HOME

Aktivoituva 
merkkivalo:

LED 1 LED 3 LED 4 [ohjaimen 
järjestys-
numeron 
mukaan]

LED 4

Huom. Android Direct Play -tilassa voit ohjelmoida ohjaimen painikkeet Android-pelaa-
miseen sopivaksi siihen tarkoitetun sovelluksen avulla. Tässä tilassa ei kuitenkaan ole 
mahdollista käyttää sekä kosketusnäyttöä että ohjainta yhtä aikaa. Android Standard-tilassa 
voit käyttää ohjainta sellaisten Android-pelien pelaamiseen, jotka itsessään tukevat ulkoista 
ohjainta.

USBliitännän kautta
1. Käynnistä käyttämäsi pelilaite (PC / Sony PlayStation 3 / Nintendo 

 S witch).
2. Kytke peliohjain pelilaitteen USB-porttiin ohjaimen mukana tulevalla 

USB-kaapelilla. Jos käytät Nintendo Switchiä, varmista että langalli-
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nen ohjain on kytketty päälle Nintendo Switchin asetuksissa.
3. Pelilaite tunnistaa ohjaimen automaattisesti ja asentaa tarvittaessa 

sen vaatimat ajurit. Ohjaimen merkkivalo [9] alkaa palaa, kun yhteys 
on luotu.

Huom. Kun ohjain on yhdistetty PC-järjestelmään, on se oletuksena Xinput-tilassa (LED 
1+2+3 palaa). Voit vaihtaa ohjaimen Dinput-tilaan pitämällä HOME-painiketta [8] painettuna 
3 sekunnin ajan. Kun ohjain on Dinput-tilassa, ainoastaan LED 2 palaa.

Ohjaimen lataaminen
1. Merkkivalo LED 4 [9] vilkkuu, kun ohjaimen akku alkaa olla lopussa.

Lataa tuolloin ohjain kytkemällä mukana tuleva USB-kaapeli ohjai-
meen ja verkkovirtalaturiin. Kytke laturi pistorasiaan.

2. Merkkivalo LED 4 vilkkuu hitaasti lataamisen ajan ja jää palamaan 
akun latauduttua täyteen.

Ohjaimen käyttö
1. Käynnistä ohjain painamalla HOME-painiketta [8].
2. Voit vaihtaa ohjaimen valotilaa painamalla valon säätöpainiketta [7].
3. Ohjain sammuu automaattisesti oltuaan 5 minuuttia käyttämättä. 

Voit myös sammuttaa ohjaimen pitämällä HOME-painiketta painettu-
na 3 sekunnin ajan, kunnes merkkivalot [9] sammuvat.

Turbotila
1. Voit siirtää haluamasi ohjaimen painikkeen (A-, B-, Y- tai X-painike 

[5], R1- tai R2-painike [3] tai L1- tai L2-painike [13]) Turbo-tilaan 
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pitämällä TURBO-painiketta [14] painettuna ja painamalla samaan 
aikaan haluamaasi painiketta kerran.

2. Voit valita Turbo-tilan nopeuden pitämällä TURBO-painiketta painet-
tuna yhtä aikaa haluamasi nuolipainikkeen [10] kanssa: 
• Nopea (20 krt/s): TURBO + nuoli ylös.  

Merkkivalot vilkkuvat nopeasti.
• Keskinopea (10 krt/s): TURBO + nuoli oikealle.  

Merkkivalot vilkkuvat normaalisti.
• Hidas (5 krt/s): TURBO + nuoli alas.  

Merkkivalot vilkkuvat hitaasti.
3. Voit kytkeä Turbo-tilan pois yksittäisestä painikkeesta pitämällä 

TURBO-painiketta painiettuna ja painamalla samaan aikaan halua-
maasi painiketta kahdesti. 

4. Jos haluat kytkeä Turbo-tilan kaikista painikkeista pois, pidä TURBO- 
painiketta painettuna 5 sekunnin ajan. Merkkivalot vilkkuvat kolmesti 
ja ohjain värisee 1 sekunnin ajan merkiksi Turbo-tilan sammuttami-
sesta.
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Merkki ja malli Blackstorm Surge RGB -peliohjain

Akku 3,7 V Li-ion 800 mAh / 2,96 Wh

Lataus USB-C, 5 V DC 800 mA

Latausaika Noin 1 h

Tärinä Kaksi moottoria

Taajuus 2,4 GHz EIRP < 10 dBm

Mitat 152 x 106 x 63 mm

Paino n. 210 g

Tekniset tiedot

Verkkokauppa.com Oyj vakuuttaa, että radiolaitetyyppi Blackstorm Surge RGB on direktiivin 
2014/53/EU mukainen.
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Säkerhet och skötsel
• Läs instruktionerna noggrant innan du använder appara-

ten och spara dem för framtida bruk.
• Hantera apparaten och förpackningsmaterialet varsamt 

för att undvika skador och personskador.
• Apparaten är endast avsedd för inomhusbruk.
• Ta alltid en paus på 15 minuter efter varje speltimme.
• Placera inte apparaten på ett instabilt underlag. Enheten 

kan falla och skadas.
• Enheten får inte modifieras, repareras eller demonteras 

på egen hand. Om du inte följer dessa anvisningar upphör 
garantin att gälla och kan leda till brand, elektriska stötar 
eller göra utrustningen obrukbar.

• Utsätt inte apparaten för fukt eller vatten, eld eller annan 
värme (t.ex. direkt solljus), svår frost eller stötar.

• Låt inte enheten laddas utan uppsikt.
• Ladda batteriet minst var 4:e månad om inte apparaten 

används under en längre tid.
• Omgivningstemperaturen vid laddning av batteriet bör 

vara mellan 10-30 oC.
• Kontakta din återförsäljare om enheten är skadad eller 

inte fungerar som förväntat. Det finns inga delar som kan 
underhållas av användaren.
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• Förvaras utom räckhåll för små barn och husdjur.
• Denna apparat kan användas av barn över 8 år och 

personer med nedsatta fysiska, sensoriska eller mentala 
förmågor eller bristande erfarenhet och kunskap om de 
hålls under uppsyn eller har getts instruktioner angående 
säker användning av apparaten och förstår de involverade 
farorna. Barn får inte leka med apparaten. Rengöring och 
underhåll får inte utföras av barn utan uppsyn.

• Förvara apparaten på en torr plats i rumstemperatur.
• Apparaten kan rengöras med en torr mikrofiberduk. 

Använd inga rengöringsmedel. 
• Leverera apparaten till återvinning i slutet av dess livscy-

kel. Apparaten får inte brännas. 
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Apparatens delar
1

7
8

11

12

9

10

13
14 2

3
4
5

6

1 USB-C-anslutning

2 Skärmdump 

3 R1-/R2-knapp

4 START-knapp

5 ABYX-knappar

6 Höger spak / R3-knapp

7 Ljusjustering

8 HOME-knapp

9 Indikatorlampor (1, 2, 3, 4)

10 Pilknappar

11 Vänster spak / L3-knapp

12 SELECT-knapp

13 L1-/L2-knapp

14 TURBO-knapp
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Ansluta handkontrollen
Du kan ansluta handkontrollen till din spelenhet antingen med kabel eller 
trådlöst.

Trådlöst
Android/iOS/Nintendo Switch

1. Slå på den spelenhet du använder (Android/iOS/Nintendo Switch) 
och kontrollera att Bluetooth är aktiverat (Android/iOS). Om du 
använder en Nintendo Switch, gå till valet av konsolkontroll.

2. Håll HOME-knappen [8] och den enhetsspecifika knappen som visas 
i tabellen på nästa sida intryckta i minst 1 sekund. Handkontrollens 
indikatorlampa [9] börjar blinka för att indikera att enheten söks 
efter.

3. Om du använder en Bluetooth-spelenhet, leta reda på handkontrollen 
i enhetens Bluetooth-meny och anslut till handkontrollen. Handkon-
trollens indikatorlampa tänds när anslutningen är upprättad. Om du 
använder en Nintendo Switch kommer handkontrollen att ansluta 
till konsolen och indikatorlampan som motsvarar handkontrollens 
ordningsnummer kommer att tändas.

4. Nästa gång du vill använda samma handkontroll med samma spelen-
het kommer handkontrollen automatiskt att ansluta till spelenheten 
när du trycker på HOME-knappen på handkontrollen..
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Sony PlayStation 4

1. Första gången du använder handkontrollen måste du para ihop den 
med ditt Playstation-system. Slå på systemet och anslut handkon-
trollen med den medföljande USB-kabeln.

2. Tryck på HOME-knappen [8]. Handkontrollen startar och ansluter 
till spelsystemet. Indikatorlampan för handkontrollen [9] tänds när 
anslutningen har upprättats.

3. Du kan nu koppla bort USB-kabeln. Tryck på HOME-knappen igen, om 
det behövs, för att starta handkontrollen.

4. Nästa gång du vill använda samma handkontroll med samma spelen-
het kommer handkontrollen automatiskt att ansluta till spelenheten 
när du trycker på HOME-knappen på handkontrollen.

Android 
Direct 
Play

Android 
Standard

iOS Nintendo 
Switch

Sony 
Play

Station 4

Knappkom
bination:

HOME + A HOME + X HOME + B HOME + L1 HOME

Indikator
lampa

LED 1 LED 3 LED 4 [enligt 
handkon-
trollens 

ordnings-
nummer]

LED 4

Obs. I Android Direct Play-läget kan du programmera handkontrollens knappar för 
Android-spel med hjälp av en särskild app. I det här läget är det dock inte möjligt att använda 
både pekskärmen och handkontrollen samtidigt. I Android Standard-läget kan du använda 
handkontrollen för att spela Android-spel som i sig stöder en extern handkontroll.
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Via USBanslutning
1. Slå på den spelenhet du använder (PC / Sony PlayStation 3 / Ninten-

do Switch).
2. Anslut handkontrollen till USB-porten på spelenheten med hjälp av 

USB-kabeln som medföljer handkontrollen. Om du använder Nintendo 
Switch, se till att den trådbundna handkontrollen är aktiverad i 
inställningarna för Nintendo Switch.

3. Spelenheten kommer automatiskt att upptäcka handkontrollen och 
installera nödvändiga drivrutiner om det behövs. Handkontrollens 
indikatorlampa [9] tänds när en anslutning har upprättats.

Obs. När handkontrollen är ansluten till ett PC-system är den som standard i Xinput-läge 
(LED 1+2+3 tända). För att växla till Dinput-läge, tryck och håll in HOME-knappen [8] i 3 
sekunder. När handkontrollen är i Dinput-läge är endast LED 2 tänd.

Ladda handkontrollen
1. Indikatorlampan LED 4 [9] blinkar när handkontrollens batteri håller 

på att ta slut. För att ladda handkontrollen ansluter du den medföljan-
de USB-kabeln till handkontrollen och nätladdaren. Anslut laddaren 
till eluttaget.

2. Indikatorlampan LED 4 blinkar långsamt under laddningen och lyser 
när batteriet är fulladdat.

Använda handkontrollen
1. Tryck på HOME-knappen [8] för att starta handkontrollen.
2. Tryck på ljusjusteringsknappen [7] för att ändra handkontrollens 
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ljusläge.
3. Handkontrollen stängs av automatiskt efter 5 minuters inaktivitet. 

Du kan också stänga av handkontrollen genom att hålla knappen 
HOME intryckt i 3 sekunder tills indikatorlamporna [9] slocknar..

Turboläge
1. Du kan växla önskad styrknapp (A, B, Y eller X [5], R1 eller R2 [3] 

eller L1 eller L2 [13]) till turboläge genom att hålla ned TURBO [14] 
och samtidigt trycka en gång på den önskade knappen.

2. För att välja hastighet i turboläget, tryck och håll ned TURBO-knap-
pen samtidigt som du trycker på önskad pilknapp [10]: 
• Snabb (20 ggr/s): TURBO + pil upp.  

Indikatorlamporna blinkar snabbt.
• Medelsnabb (10 ggr/s): TURBO + pil höger.  

Indikatorlamporna blinkar normalt.
• Långsam (5 ggr/s): TURBO + pil nedåt.  

Indikatorlamporna blinkar långsamt..
3. Du kan stänga av turboläget från en enskild knapp genom att hålla 

ned TURBO-knappen och samtidigt trycka två gånger på önskad 
knapp. 

4. För att stänga av turboläget för alla knappar, tryck och håll in 
TURBO-knappen i 5 sekunder. Indikatorlamporna blinkar tre gånger 
och handkontrollen vibrerar i 1 sekund för att indikera att turboläget 
har avaktiverats.
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Märke och modell Blackstorm Surge RGB -handkontroll

Batteri 3,7 V Li-ion 800 mAh / 2,96 Wh

Laddning USB-C, 5 V DC 800 mA

Laddningstid Ca. 1 h

Vibration Två motorer

Frekvens 2,4 GHz EIRP < 10 dBm

Mått 152 x 106 x 63 mm

Vikt Ca. 210 g

Teknisk information

Verkkokauppa.com Oyj försäkrar att denna radioutrustningstyp Blackstorm Surge RGB är i 
överensstämmelse med direktiv 2014/53/EG.
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Laitetta tai sen oheistarvikkeita ei saa hävittää normaalin 
talousjätteen seassa sen elinkaaren päätyttyä. Toimita laite 
kierrätettäväksi jälleenmyyjälle tai paikalliselle kierrätyk-
sestä vastaavalle jätteenkäsittelylaitokselle. Lisätietoja saat 
jälleenmyyjältäsi tai jätehuoltoyhtiöltäsi.

Produkten får inte kasseras med hushållsavfall, utan bör 
levereras till en avfallssorteringsstation som kan behandla 
elektroniskt avfall eller till en elektronikhandel för återvin-
ning. Du får mera information av din återförsäljare eller ditt 
lokala avfallshanteringsbolag.
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